
mycophobe (micófobo)
Término mycophobe

Idioma Francés (Francia) (217)

Área Especialidad Ciencias Biológicas, Químicas y de la Salud (403)

Disciplina Química Farmaceútico Biológica (432)

Temática Hongos sagrados de México

Definición del término (Celui, celle) qui se refuse à manger des champignons.

Fuente / Autor (del
término)

CNRT https://www.cnrtl.fr/definition/mycophobe [19 de
junio de 2020]

Contexto del término

La science de la mycologie n'était pas encore née, et en
Europe les hommes considéraient alors Dioscoride
comme faisant autorité sur ce sujet. En outre les
Espagnols (sauf les Catalans) étaient mycophobes, ne
connaissaient rien du monde des champignons et, en
fait, les éliminaient avec dégoût. Le sentiment qui leur
faisait rejeter les champignons était une caractéristique
raciale renforcée dans ce cas par leurs préventions
catholiques outragées par l'usage de ceux-ci dans les
rites païens.

Fuente / Autor (del
contexto)

Heim, R. et Wasson G. (1958). Les champignons
hallucinogènes du Mexique. Études ethnologiques,
taxonomiques et chimiques. Archives du Muséum
National d‟Histoire Naturelle (Tome VI). Paris: Éditions
du Muséum, p.24.

Equivalente en español micófobo

Categoría gramatical Nominal (221)



Información geográfica
de la variante en
español

México (Mex.) (192)

Definición del término
en español Persona que se rehúsa a comer hongos.

Fuente / Autor (del
término en español)

CNRT https://www.cnrtl.fr/definition/mycophobe [19 de
junio de 2020] Traducción de Omar Mejía.

Contexto del término
en español

De cualquier manera, el rechazo a reconocer las
esculturas como lo que obviamente son —ídolos-hongo—
refuerza la ingeniosa división que R. G. Wasson hizo de
la gente que detesta los hongos y la que le gustan (o, en
su terminología, micófobos y micófilos), una dicotomía
que él relaciona con la historia de los hongos sagrados
en las vidas de distintas poblaciones desde la
antigüedad más remota.

Fuente / Autor (del
contexto en español)

Furst T., P. (1980). Alucinógenos y cultura. México: FCE.
p.79


